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B. TEKST

Agreement between the Kingdom of the Netherlands and the
Republic of Indonesia concerning West New Guinea (West Irian)

The Kingdom of the Netherlands and the Republic of Indonesia,
Having in mind the interests and welfare of the peoples of the

territory of West New Guinea (West Irian) hereinafter referred
to as "the territory",

Desirous of settling their dispute regarding the territory,
Now, therefore, agree as follows:

Ratification of Agreement and Resolution of the General Assembly
of the United Nations

Article I v
After the present Agreement between the Netherlands and Indonesia

hm been signed and ratified by both Contracting Parties, the
Netherlands and Indonesia will jointly sponsor a draft resolution
in the United Nations under the terms of which the General Assembly
of the United Nations takes note of the present Agreement, acknow-
ledges the role conferred upon the Secretary-General of the United
Nations therein, and authorizes him to carry out the tasks entrusted
to him therein.



Transfer of Administration

Article II
After the adoption of the resolution referred to in Article I,

the Netherlands will transfer administration of the territory to a
United Nations Temporary Executive Authority (UNTEA), esta-
blished by and under the jurisdiction of the Secretary-General, upon
the arrival of the United Nations Administrator appointed in accor-
dance with article IV. The UNTEA will in turn transfer the
administration to Indonesia in accordance with article XII.

United Nations Administration
Article III v

In order to facilitate the transfer of administration to the UNTEA
after the adoption of the resolution by the General Assembly, the
Netherlands will invite the Secretary-General to send a representative
to consult briefly with the Netherlands Governor of the territory
prior to the latter's departure. The,Netherlands Governor will depart
prior to the arrival of the United Nations Administrator.

Article IV v

A United Nations Administrator, acceptable to the Netherlands
and Indonesia, will be appointed by the Secretary-General.

Article V V
The United Nations Administrator,, as chief executive officer of

the UNTEA, will have full authority under the direction of the
Secretary-General to administer the territory for the period of the
UNTEA administration in accordance with the terms of the present
Agreement.

Article VI J ' •
The United Nations flag will be flown during the period of United

Nations administration.
With regard to the flying of the Netherlands and Indonesian flags,

it is agreed that this matter will be determined by agreement between
the Secretary-General and the respective governments.

Article VII 4

The Secretary-General will provide, the UNTEA with such security
forces as the United Nations Administrator deems necessary; such
forces will primarily supplement existing Papuan (West Irianese)
police in the task of maintaining law and order. The Papuan Volun-
teer Corps, which on the arrival of the United Nations Administrator
will cease being part of the Netherlands armed forces, and the
Indonesian armed forces in the territory will be under the authority



of, and at the disposal of, the Secretary-General for the same purpose.
The United Nations Administrator will, to the extent feasible, use
the Papuan (West Irianese) police as a United Nations security
force to maintain law and order and, at his discretion, use Indonesian
armed forces. The Netherlands armed forces will be repatriated as
rapidly as possible and while still in the Territory will be under the
authority of the UNTEA. /" '

Article VIII V
The United Nations Administrator will send periodic reports to the

Secretary-General on the principal aspects of the implementation of
the present Agreement. The Secretary-General will submit full reports
to the Netherlands and Indonesia and may submit, at his discretion,
reports to the General Assembly or to all United Nations Members,

First Phase of the UN TEA Administration
Article IX ^

The United Nations Administrator will replace as rapidly as
possible top Netherlands officials as defined in Annex A with non-
Netherlands, non-Indonesian officials during the first phase of
the UNTEA administration which will be completed on 1 May 1963.
The United Nations Administrator will be authorized to employ on a
temporary basis all Netherlands officials other than top Netherlands
officials defined in Annex A, who wish to serve the UNTEA, in
accordance with such terms and conditions as the Secretary-General
may specify. As many Papuans (West Irianese) as possible will be
brought into administrative and technical positions. To fill the
remaining required posts, the UNTEA will have authority to employ
personnel provided by Indonesia. Salary rates prevailing in the
territory will be maintained.

Article X ^
Immediately after the transfer of administration to the UNTEA,

the UNTEA will widely publicize and explain the terms of the
present Agreement, and will inform the population concerning the
transfer of Administration to Indonesia and the provisions for the
act of self-determination as set out in the present Agreement.

Article XI ^
To the extent that they are consistent with the letter and spirit of

the present Agreement, existing laws and regulations will remain in
effect. The UNTEA will have the power to promulgate new laws and
regulations or amend them within the spirit and framework of the
present Agreement. The representative councils will be consulted
prior to the issuance of new laws and regulations or the amendment
of existing Taws.



Second Phase

Article XII
The United Nations Administrator will have discretion to transfer

all or part of the administration to Indonesia at any time after the
first phase of UNTEA administration. The UNTEA's authority will
cease at the moment of transfer of full administrative control to
Indonesia.

Article XIII
United Nations security forces will be replaced by Indonesian

security forces after the first phase of United Nations administration.
All United Nations security forces will be withdrawn upon the
transfer of administration to Indonesia.

Indonesian Administration and Self-Determination

Article XIV
After the transfer of full administrative responsibility to Indonesia,

Indonesian national laws and regulations will in principle be ap-
plicable in the territory, it being understood that they be consistent
with the rights and freedoms guaranteed to the inhabitants under the
terms of the present Agreement. New laws and regulations or amend-
ments to the existing ones can be enacted within the spirit of the
present Agreement. The representative councils will be consulted as
appropriate.

Article XV

After the transfer of full administrative responsibility to Indonesia,
the primary task of Indonesia will be further intensification of the
education of the people, of the combating of illiteracy, and of the
advancement of their social, cultural and economic development. Ef-
forts also will be made in accordance with present Indonesian practice
to accelerate the participation of the people in local government
through periodic elections. Any aspects relating to the act of free
choice will be governed by the terms of the present Agreement.

Article XVI

At the time of the transfer of full administrative responsibility to
Indonesia a number of United Nations experts, as deemed adequate
by the Secretary-General after consultation with Indonesia, will be
designated to remain wherever their duties require their presence.
Their duties will, prior to the arrival of the United Nations Represent-
ative, who will participate at the appropriate time in the arrangements
for self-determination be limited to advising on and assisting in
preparations for carrying out the provisions for self-determination



except in so far as Indonesia and the Secretary-General may agree
upon their performing other expert functions. They will be respons-
ible to the Secretary-General for the carrying out of their duties.

Article XVII

Indonesia will invite the Secretary-General to appoint a Represent-
ative who, together with a staff made up, inter alia, of experts re-
ferred to in Article XVI, will carry out the Secretary-General's respon-
sibilities to advise, assist and participate in arrangements which are
the responsibility of Indonesia for the act of free choice. The
Secretary-General will, at the proper time, appoint the United Nations
Representative in order that he and his staff may assume their
duties in the territory one year prior to the date of self-determination.
Such additional staff as the United Nations Representative might
feel necessary will be determined by the Secretary-General after
consultations with Indonesia. The United Nations Representative with
his staff will have the same freedom of movement as provided for the
experts referred to in Article XVI.

Article XVIII

Indonesia will make arrangements, with the assistance and partici-
pation of the United Nations Representative and his staff, to give the
people of the territory the opportunity to exercise freedom of choice.
Such arrangements will include:

a. Consultation (Musjawarah) with the representative councils on
procedures and appropriate methods to be followed for ascertaining
the freely expressed will of the population.

b. The determination of the actual date of the exercise of free
choice within the period established by the present Agreement.

c. Formulation of the questions in such a way as to permit the
inhabitants to decide (a) whether they wish to remain with Indo-
nesia; or (b) whether they wish to sever their ties with Indonesia.

d. The eligibility of all adults, male and female, not foreign na-
tionals to participate in the act of self-determination to be carried out
in accordance with international practice, who are resident at the
time of the signing of the present Agreement and at the time of the
act of self-determination including those residents who departed after
1945 and who return to the territory to resume residence after the
termination of Netherlands administration.

Article XIX

The United Nations Representative will report to the Secretary-
General on the arrangements arrived at for freedom of choice.



Article XX
The act of self-determination will be completed before the end of

1969.
Article XXI

After the exercise of the right of self-determination, Indonesia and
the United Nations Representative will submit final reports to the
Secretary-General who will report to the General Assembly on the
©onduct of the act of self-determination and the results thereof.

The parties to the present Agreement will recognize and abide by
the results of the act of self-determination.

Rights of the Inhabitants
Article XXII

1. The UNTEA and Indonesia will guarantee fully the rights, in-
cluding the rights of free speech, freedom of movement and of as-
sembly of the inhabitants of the area. These rights will include the
existing rights of the inhabitants of the territory at the time of the
transfer of administration to UNTEA.

2. The UNTEA will take over existing Netherlands commitments
in respect of concessions and property rights.

3. After Indonesia has taken over the administration it will honor
those commitments which are not inconsistent with the interests and
economic development of the people of the territory. A joint Nether-
lands-Indonesian commission will be set up after the transfer of
administration to Indonesia to study the nature of the above-men-
tioned concessions and property rights.

4. During the period of the UNTEA administration there will
be freedom of movement for civilians of Indonesia and Netherlands
nationalities to and from the territory.

Article XXIII
Vacancies in the representative councils caused by the departure

of Netherlands nationals or for other reasons, will be filled as ap-
propriate consistent with existing legislation by elections, or by ap-
pointment by the UNTEA. The representative councils will be con-
sulted prior to the appointment of new representatives.

Financial matters
Article XXIV

1. Deficits in the budget of the territory during the UNTEA ad-
ministration will be shared equally by the Netherlands and Indonesia.

2. The Netherlands and Indonesia will be consulted by the Secre-
tary-General in the preparation of the UNTEA budget and other



financial matters relating to United Nations responsibilities under the
present Agreement; however, the Secretary-General will have the
final decision.

3. The Parties to the present Agreement will reimburse the Secre-
tary-General for all costs incurred by the United Nations under the
present Agreement and will make available suitable funds in advance
for the discharge of the Secretary-General's responsibilities. The
Parties to the present Agreement will share on an equal basis the
costs of such reimbursements and advances.

Previous Treaties and Agreements

Article XXV

The present Agreement will take precedence over any previous
agreement on the territory. Previous treaties and agreements regarding
the territory may therefore be terminated or adjusted as necessary to
conform to the terms of the present Agreement.

Privileges and Immunities

Article XXVI

For the purposes of the present Agreement, the Netherlands and
Indonesia will apply to United Nations property, funds, assets and
officials the provisions of the Convention on the Privileges and Im-
munities of the United Nations. In particular, the United Nations
Administrator, appointed pursuant to Article IV, and the United
Nations Representative, appointed pursuant to Article, XVII, will
enjoy the privileges and immunities specified in Section 19 of the
Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations.

Ratification

Article XXVII

1. The present Agreement will be ratified in accordance with
the constitutional procedures of the Contracting Parties.

2. The instruments of ratification will be exchanged asL soon as
possible at the Headquarters of the United Nations by the accredited
representatives of the Contracting Parties.

3. The Secretary-General will draw up a proces-verbal of the
exchange of the instruments of ratification and will furnish a certified
copy, thereof to each Contracting Party.



Entry into Force
Article XXVIII

1. The present Agreement will enter into force upon the date
of the adoption by the General Assembly of the resolution referred
to in Article I of the present Agreement.

2. Upon the entry into force of the present Agreement, the
Secretary-General of the United Nations will register it in accordance
with Article 102 of the Charter.

Authentic Text
Article XXIX

The authentic text of the present Agreement is drawn up in the
English language. Translations in the Netherlands and Indonesian
languages will be exchanged between the Contracting Parties.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned plenipotentiaries,, being
duly authorized for that purpose by their respective Governments,
have signed the present Agreement.

DONE at the Headquarters of the United Nations, New York,
on this fifteenth clay of August 1962, in three identical copies, of
which one shall be deposited with the Secretary-General and one
shall be furnished to the Government of each of the Contracting
Parties.

(sd.) J. H. VAN ROUEN (sd.) SUBANDRIO
For the Kingdom of the For the Republic of Indonesia

Netherlands

(sd.) C. SCHURMANN
For the Kingdom of the

Netherlands

Annex A

Top Netherlands officials to be replaced as rapidly as possible with
non-Netherlands, non-Indonesian officials.

I. Government
Head Government Information Bureau
Head Popular Information Service

1
1



II.

III.

IV.

V.

VI.

VII.

VIII.

IX.

Department of Internal Affairs
Director
Divisional Commissioners ("Residenten"): . . . . .
1. Hollandia
2. Biak
3. Manokwari
4. Fakfak
5. Merauke
6. Central Highlands.
Administrative Head of the General Police

Department of Finance
Director

Department of Social Affairs and Justice
Director

Department of Public Health
Director

Department of Cultural Affairs (including Education)
Director
Head Broadcasting System

Department of Economic Affairs
Director

Department of Transport and Power
Director

Department of Public Works
Director

Total . . . .

1
6

1

1

1

1

1
1

1

1

1

18



Nr. I
15 August 1962

Sir,
On behalf of our respective Governments, on the occasion of the

signature of the Agreement between the Republic of Indonesia and
the Kingdom of the Netherlands concerning West New Guinea (West
Irian), we have the honour to bring to your attention the Memoran-
dum of Understanding arrived at between our Governments concer-
ning the cessation of hostilities in West New Guinea (West Irian),
the signed original of which is contained in Annex A to this note.

In bringing the annexed Memorandum of Understanding to your
attention we have the honour to request, on behalf of our respective
Governments, that you indicate your willingness to undertake as an
extraordinary measure the functions conferred upon the Secretary-
General in it in order to give the earliest possible effect to the ces-
sation of hostilities, reserving your right to report to the General
Assembly of the United Nations at the appropriate time. Our res-
pective Governments have in mind, in making this request, the urgent
necessity for your assistance and that of United Nations personnel in
implementing the agreement on cessation of hostilities.

The Memorandum of Understanding sets out the agreement arrived
at between our respective Governments that our Governments will,
on an equal basis, meet all costs incurred by you in carrying out your
responsibilities under the Memorandum. To this end, our Govern-
ments have agreed to make available in advance such sums as you
may deem necessary.

Accept, Sir, the assurances of our highest consideration.

(sd.) SUBANDRIO
Representative of Indonesia

(sd.) J. VAN ROUEN
Representative of the Netherlands

(sd.) C. SCHURMANN
Representative of the Netherlands

U Thant
Actirtg $ eer etary-General
United Nations
New York



Annex A

Memorandum of Understanding on cessation of hostilities constituting
an Agreement between the Republic of Indonesia and the Kingdom

o£ the Netherlands

1. Cessation of hostilities in West New Guinea (West Irian),
hereinafter referred to as "the territory", is to take place at 00.01
GMT on Saturday 18 August 1962. As from that moment the
following rules will be observed:

(a) Cease fire by both parties.
(b) Indonesia and the Netherlands will not reinforce their military

forces in the territory nor resupply them with military
materiel.

(c) The Secretary-General of the United Nations will assign
United Nations personnel (i) to observe the implementation
of this agreement and (ii) in particular to take necessary
steps for the prevention of any acts endangering the security
of forces of both parties to this agreement.

(d) Any incidents that might occur will be immediately reported
by the party concerned to the United Nations personnel in
order that they may take the necessary measures to restore

• the situation in consultation with both parties.
2. The cessation of hostilities will be communicated to the

Netherlands and Indonesian armed forces by the following means:
(a) Messages transmitted through Indonesian and Netherlands

radiostations and via other means of communication.
(b) The dropping of leaflets in the areas concerned in accordance

with the provisions of paragraph 3 hereof.
3. In order to overcome the special difficulties in communicating

the cease fire to Indonesian forces in the territory pre-arranged
flights will be carried out by Indonesian aircraft, with the purpose
of dropping leaflets on which a text approved by the Secretary-
General will be printed. The Indonesian authorities agree to enable
the distribution of this pamphlet to isolated posts as soon as possible
and not later than a fortnight from the cessation of hostilities. On
these flights United Nations personnel will be on board to report, in
advance and after the flight, on the time and the route of the flight
and the areas of dropping leaflets.

4. To facilitate resupply of Indonesian troops in the territory and
in order that they may be under the authority of and at the disposal
of the Secretary-General at the appropriate time, Indonesia will
make the necessary arrangements with regard to their location in
selected areas, in agreement with the Secretary-General. The Secre-
tary-General will act in consultation herein with the Netherlands
Administrative Authorities.



5. The resupply of non^-military materiel to the Indonesian armed
forces in the territory will be effected by the United Nations personnel
in co-operation with Indonesian and Netherlands authorities. United
Nations personnel may use one or two unarmed Indonesian vessels
for transport to one or more ports agreeable to the Netherlands
authorities. Air supply will be carried out under the direction of the
United Nations personnel in United Nations aircraft.

6. With a view to carrying out the arrangements mentioned
under paragraphs 3, 4 and 5 hereof, a United Nations liaison and
an Indonesian liaison, each consisting of three officers, will be
established at a Netherlands forces headquarters in the territory.
Military Liaison Officers will be included in the Permanent Missions
to the United Nations of the Netherlands and Indonesia for liaison
with the Secretary-General's Office.

7. As soon as possible after the adoption by the General Assembly
of the United Nations of the resolution referred to in Article I of the
Agreement between the Republic of Indonesia and the Kingdom
of the Netherlands concerning West New Guinea (West Irian), and
not later than 1 October 1962, a United Nations security force
including an infantry battalion with ancillary arms and services will
be placed by the Secretary-General at the disposal of the United
Nations Temporary Executive Authority (UNTEA) in the territory
to primarily supplement the existing Papuan Police in the task of
maintaining law and order.

8. The Netherlands will make arrangements through the inter-
mediary of the Secretary-General to repatriate Indonesian prisoners
as soon as possible after the signing of the Agreement between the
Republic of Indonesia and the Kingdom of the Netherlands con-
cerning West New Guinea (West Irian).

9. Indonesia and the Netherlands will jointly request the Secre-
tary-General to undertake the functions conferred on him in this
agreement.

10. Indonesia and the Netherlands will share on an equal basis
all costs incurred by the Secretary-General under this agreement,
and will make available in advance such sums as he deems necessary.

DONE on this fifteenth day of August 1962.

(sd.) SUBANDRIO (sd.) J. H. VAN ROUEN
For the Republic of Indonesia For the Kingdom of the

Netherlands
(sd.) C. SCHURMANN
For the Kingdom of the

Netherlands



Nr. II

15 August 1962
Sir,
I have the honour to acknowledge the receipt of the note of today's

date addressed to me by the Representative of the Republic of In-
donesia and the Representatives of the Kingdom of the Netherlands,
concerning the cessation of hostilities in West New Guinea (West
Irian), reading as follows:

(See Note Nr. I)

In reply I have the honour to inform you that, subject to the terms
and conditions of the note under reference, I am prepared to under-
take the responsibilities specified in that note and its related annex.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

(sd.) U THANT
Acting Secretary-General

The Representatives of the
Kingdom of the Netherlands

Memorandum of Understanding constituting an Agreement between
the Republic of Indonesia and the Kingdom of the Netherlands on
certain financial matters during the period of administration of West

New Guinea (West Irian) by the United Nations Temporary
Executive Authority (UNTEA)

1. With the view to preparing the budget for the period of ad-
ministration of the territory of West New Guinea (West Irian) by
the United Nations Temporary Executive Authority (UNTEA) in
accordance with Article XXIV of the Agreement between the
Republic of Indonesia and the Kingdom of the Netherlands con-
cerning West New Guinea (West Irian), a committee will be set up
as soon as possible consisting of representatives of the Secretary-
General of the United Nations, the Government of the Republic of
Indonesia and the Government of the Kingdom of the Netherlands
in order to collect the necessary information and to make appropriate

, recommendations to the Secretary-General. The committee will make
recommendations to the Secretary-General concerning the amount to



be placed at the disposal of the United Nations Administrator by
the Netherlands and the Indonesian Governments at the beginning of
the UNTEA period.

2. In establishing the budget for the UNTEA period, the United
Nations Administrator will make his calculations on the basis of a
rate of exchange for the New Guinea guilder at US $ 1.00—N.G.
fl. 3.62.

DONE this Fifteenth day of August 1962 in three original copies,

(sd.) SUBANDRIO (sd.) J. H. VAN ROUEN
For the Republic of Indonesia For the Kingdom of the

Netherlands

(sd.) C. SCHURMANN
For the Kingdom of the

Netherlands

Nr. Ill
15 August 1962.

Sirs,
I have the honour to refer to the discussions that took place on

13 and 14 August 1962 at the United Nations Headquarters between
representatives of the Government of Indonesia, the Government of
the Netherlands and the Secretariat concerning certain financial
arrangements which are envisaged in connexion with the United
Nations Administration of West New Guinea (West Irian).

In response to the request of the representatives of the two
Governments these arrangements are set forth below.

The Secretary-General will prepare, in consultation with the two
Governments, a budget covering the total anticipated costs involved
in its administration of the Territory, and will request the two
Governments to make advances of funds in such currencies and at
such time(s) as may be required to cover the anticipated costs.

The funds made available by the Governments to the Organization
will be treated as "trust funds" in accordance with United Nations
Financial Regulations 6.6 and 6.7 and will be administered in accor-
dance with the established United Nations financial regulations and
rules relating to trust funds, reserve and special accounts, and, in
particular, United Nations Financial Regulations 10.1 (d), 10.2
and 11.3 relating to the arrangements in respect of (a) the main-
tenance of an internal financial control to provide for an effective
current examination and/ or review of financial transactions in
order, to ensure the regularity of the receipt, custody and disposal
of the funds, the conformity of obligations and expenditures with
the purposes and rules relating to the trust funds, and the economic



use of these resources; (b) providing that no obligations shall be
incurred until allotments or other appropriate authorizations have
been made in writing under the authority of the Secretary-General
and (c) maintaining a separate special account for all funds received
in trust from the Governments.

As soon as possible after the termination of the United Nations
responsibility for administration of the Territory an audited statement
of the income and expenditures arising from and in connexion with
its administration of the Territory will be rendered to the two
Governments, and any balance of funds in the trust fund that are
not required to cover commitments entered into by the Organization
in this connexion will be refunded in equal shares to the two Govern-
ments.

If, after preparation of the initial budget, unforeseen developments
should occur giving rise to the need for additional funds from the
two Governments, the Secretary-General would prepare a supple-
mental budget in consultation with the two Governments, and
request such additional deposits in the trust fund as would be
required.

It may be anticipated that the budget estimates would consist of
two major parts, the first relating to what may be described as the
normal territorial operations and accounts, and the second relating
to expenses to be incurred by the United Nations for staff and other
costs (salaries, United Nations pension contributions, insurance,
travel expenses, communications costs, etc.) Which may not be dealt
with appropriately as part of the normal territorial operations, The
second part of the budget would also include the costs of any
security personnel that might be required and for which no provision
has been made in the existing butget for the Territory.

It is my understanding that the representatives of the two Govern-
ments participating in the discussions expressed agreement with the
arrangements set forth above, but I would be pleased to have you
advise me of your Government's concurrence regarding them.

Accept, Sirs, the assurances of my highest consideration.
(sd.) U THANT,

Acting Secretary-General.
His Excellency
Dr. J. H. van Roijen
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Netherlands to the United States
of America
His Excellency
Mr. C. W. A. Schurmann
Permanent Representative of the Netherlands
to the United Nations
711 Third Avenue
New York 17, N.Y.



Nr. IV

15 August 1962
Sir,
On behalf of our respective Governments, on the occasion of the

signature of the Agreement between the Republic of Indonesia and
the Kingdom of the Netherlands concerning West New Guinea (West
Irian), we have the honour to bring to your attention the following
Agreement arrived at between our Governments and hereby placed on
record, concerning the issue of passports and consular protection
during the period of the administration by the United Nations Tem-
porary Executive Authority (UNTEA) provided for in the aforesaid
Agreement:

"1 . The UNTEA shall have the authority at its discretion to issue
travel documents to Papuans (West Irianese) applying there-
fore, without prejudice to their right to apply for Indonesian
passports instead.

2. The Governments of Indonesia and of the Netherlands shall
at the request of the Secretary General furnish consular as-
sistance and protection abroad to Papuans (West Irianese)
carrying the travel documents mentioned in the previous para-
graph, it being for the person concerned to determine to
which consular authority he should apply."

Should the above be acceptable to you, we have the honour further
to propose that the note and your reply to the above effect shall be
regarded as constituting and placing upon record the agreement
reached in this matter.

Accept, Sir, the assurances of our highest consideration.

(sd.) SUBANDRIO
Representative of Indonesia

(sd.) J. VAN ROUEN
Representative of the Netherlands

(sd.) C. SCHURMANN
Representative of the Netherlands

U Thant
Acting Secretary-General
United Nations
New York



Nr. V

15 August 1962

Sir,
I have the honour to acknowledge the receipt of the note of to-

day's date addressed to me by the representatives of the Republic of
Indonesia and the Kingdom of the Netherlands, concerning the issue
of passports and consular protection during the period of the admini-
stration by the United Nations Temporary Executive Authority
(UNTEA) of the territory of West New Guinea (West Irian) and
reading as follows:

(See Note IV)

In reply I have the honour to inform you that I am prepared to
instruct the UNTEA, when it is established as provided for in the
Agreement between the Governments of the Republic of Indonesia
and the Kingdom of the Netherlands concerning West New Guinea
(West Irian), to undertake the function referred to in the note under
reference. I would like to take this occasion to request your Govern-
ment to undertake consular assistance and protection abroad to
Papuan (West Irianese) as provided in paragraph No. 2 of the note
under reference.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

(sd.) U THANT
Acting Secretary-General

The Representatives of the Netherlands

Nr. VI

15 August 1962

Sir,
We have the honour to acknowledge the receipt of your note of

today's date, indicating your willingness to undertake certain func-
tions concerning issue of passports during the period of the admini-
stration by the United Nations Temporary Executive Authority
(UNTEA) of the territory of West New Guinea (West Irian) and
requesting our Government to undertake consular assistance and
protection abroad to Papuans (West Irianese) requesting such



assistance and protection during the period of the UNTEA Admini-
stration. We have the honour to inform you that our Government
will undertake such consular assistance and protection.

Accept, Sir, the assurances of our highest consideration.

(sd.) J. H. VAN ROUEN
Representative of the Netherlands

(sd.) C. SCHURMANN
Representative of the Netherlands

U Thant
Acting Secretary-General
United Nations
New York

Nr. VII

15 August 1962

Sir,
I have the honour to acknowledge the receipt of your note

of to-day's date, indicating your willingness to undertake certain
functions concerning issue of passports during the period of the
administration by the United Nations Temporary Executive Autho-
rity (UNTEA) of the territory of West New Guinea (West Irian)
and requesting my Government to undertake consular assistance
and protection abroad to Papuans (West Irianese) requesting such
assistance and protection during the period of the UNTEA Ad-
ministration. I have the honour to inform you that my Government
will undertake such consular assistance and protection.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

(sd.) SUBANDRIO
Representative of Indonesia

U Thant
Acting Secretary-General
United Nations
New York



D. GOEDKEURING

De Overeenkomst, met Bijlage en bijbehorende overeenkomsten,
behoeft ingevolge artikel 60, lid 2, van de Grondwet de goedkeuring
van de Staten-Generaal alvorens te kunnen worden bekrachtigd.

E. BEKRACHTIGING

Bekrachtiging van de Overeenkomst is voorzien in artikel XXVII.

G. INWERKINGTREDING

Ingevolge artikel XXVIII van de Overeenkomst zullen de
bepalingen van de Overeenkomst in werking treden op de dag waarop
de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties de resolutie zal
hebben aangenomen, welke is vermeld in artikel I.

De bepalingen van de overeenkomst inzake het staken van de
vijandelijkheden zijn in werking getreden op 18 augustus 1962 (zie
paragraaf 1 van de bijlage van brief Nr. I).

De bepalingen van de overeenkomst inzake financiële aangelegen-
heden zijn in werking getreden op 15 augustus 1962 (zie paragraaf 1
van het desbetreffende Memorandum).

De bepalingen van de overeenkomst inzake reisdocumenten voor
Papoea's, vervat in de brieven nrs. IV, V, VI en VII, zullen in wer-
king treden op de dag waarop de UNTEA ingevolge artikel II van de
Overeenkomst haar werkzaamheden zal aanvangen.

J. GEGEVENS

Van het Handvest van de Verenigde Naties zijn tekst en vertaling
geplaatst in Sth. F 321; zie ook, laatstelijk, Trb. 1961, 24.

Van het onder meer in artikel XXVI van de onderhavige Overeen^
komst vermelde Verdrag nopens de voorrechten en immuniteiten van
de Verenigde Naties zijn tekst en vertaling geplaatst in Stb. I 224;
zie ook Trb. 1960, 33.

Uitgegeven de eenentwintigste augustus 1962.

De Minister van Buitenlandse Zaken a.i.,
J. DE QUAY.


